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See the notice on TED website 529357-2020 - Result
Poland-Małe Gacno: Construction work
OJ S 217/2020 06/11/2020
Contract award notice
Works

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Nadleśnictwo Trzebciny
Postal address: Trzebciny 30
Town: Małe Gacno
NUTS code: PL618 Świecki
Postal code: 89-505
Country: Poland
Contact person: Janusz Turowski
E-mail: trzebciny@torun.lasy.gov.pl
Telephone: +48 523341015
Fax: +48 523361051

:Internet address(es)
Main address: www.trzebciny.torun.lasy.gov.pl

Type of the contracting authority
Other type: państwowa jednostka organizacyjna nieposiadająca osobowości prawnej

Main activity
Other activity: gospodarka leśna

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Odtworzenie zbiornika wodnego oraz utworzenie obszaru mokradłowego w Nadleśnictwie 
Trzebciny
Reference number: ZG.270.2.2020

Main CPV code
45000000 Construction work

Type of contract
Works

Short description
3.1. Przedmiotem zamówienia jest budowa zbiornika wodnego i utworzenie obszaru 
mokradłowego w ramach zadania „Odtworzenie zbiornika wodnego oraz utworzenie obszaru 
mokradłowego w Nadleśnictwie Trzebciny”.
Zakres robót obejmuje wykonanie dwóch zbiorników retencyjnych (z których jeden pełni 
funkcję obszaru mokradłowego), przeznaczonych do retencjonowania wody w ramach 

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/529357-2020
mailto:trzebciny@torun.lasy.gov.pl?subject=TED
http://www.trzebciny.torun.lasy.gov.pl
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programu małej retencji, na działkach 5174/9, 5174/10 i 5165/2 obręb Wierzchy leśnictwa 
Smolarnia. tj.:
— przygotowanie placu budowy, zdjęcie wierzchniej warstwy humusu,
— pomiary geodezyjne – wytyczenie konstrukcji,
— wykonanie robót ziemnych umożliwiających dotarcie do poziomu posadowienia konstrukcji 
projektowanych obiektów,
— wymiana gruntu oraz zagęszczenie warstw gruntów rodzimych,
— wykonanie konstrukcji obiektu,
— ukształtowanie terenu,
— oczyszczenie i uporządkowanie placu budowy.

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Total value of the procurement
Value excluding VAT: 1 357 196,34 PLN

Description

Additional CPV code(s)
45240000 Construction work for water projects

Place of performance
NUTS code: PL618 Świecki
Main site or place of performance: Na działkach ewidencyjnych nr 5174/9, 5174/10 i 5165/2, 
obręb Wierzchy leśnictwa Smolarnia na terenie Nadleśnictwa Trzebciny.

Description of the procurement
Realizacja projektu obejmuje wykonanie dwóch zbiorników retencyjnych: głównego i 
wstępnego wraz z infrastrukturą towarzyszącą. Zadaniem zbiornika głównego jest 
retencjonowanie wody natomiast zbiornika wstępnego jest wstępne przechwytywanie 
namułów i podtrzymanie obszaru mokradłowego powyżej projektowanej grobli B.
Urządzeniem piętrzącym dla zbiornika głównego będzie grobla ziemna. Grobla wykonana 
będzie z gruntu niespoistego umożliwiającego osiągnięcie wymaganego wskaźnika 
zagęszczenia. Skarpa grobli od strony wody dolnej z umocnieniem naturalnym – trawiastym, 
skarpa grobli od strony wody górnej z uszczelnieniem w postaci drewnianej ścianki szczelnej i 
geomembrany izolacyjnej, z kamiennym zabezpieczeniem przeciwerozyjnym (do rzędnej 
NPP) oraz umocnieniem naturalnym – trawiastym (powyżej rzędnej NPP). Nachylenie skarpy 
odwodnej 1:2, od strony odpowietrznej 1:3.
Grobla będzie wykonana częściowo z materiału miejscowego, częściowo z materiału 
dowiezionego. Budowa grobli wymaga uzyskania odpowiedniego wskaźnika zagęszczenia. W 
przypadku gruntów spoistych lub niespoistych z domieszką spoistych możliwe wymagane 
zagęszczenie zależy od wilgotności pozyskanego gruntu. Wykonawca w czasie wykonywania 
inwestycji określi możliwości pozyskanego gruntu w zakresie osiągnięcia parametrów 
wykonywanej grobli i opłacalności ewentualnego osuszania gruntu pozyskanego
Jako przelew piętrzący przewiduje się podwójny przelew stały na geomembramie i 
geowłókninie izolacyjnej wykończony narzutem kamiennym grub. 30–40 cm. Sposób 
wykonania – ręcznie. Szerokość przelewu 2 x 2.00 m. W dokumentacji projektowej jeden z 
przelewów określony został jako stały, drugi jako burzowy.
Niecka wypadowa w dolnym stanowisku każdego z przelewów. Przewidziano elastyczne 
ubezpieczenie narzutem kamiennym na ścieli faszynowej, układanym z brzegu, podawanie 
kamieni mechaniczne, układanie ręczne. Przewiduje się ryglowanie narzutu palisadą z kołków 
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drewnianych; ubezpieczenie skarp niecki wypadowej kiszką faszynową. Długość niecki 6-8 m. 
Rurociąg przepływu nienaruszalnego – z rury stalowej lub HDPE średnicy 10 cm. Wykonanie 
(ułożenie) ręczne. Grobla z przelewem i niecką wypadową są urządzeniami stałymi 
bezobsługowymi. Prace utrzymaniowe polegają na ewentualnych naprawach uszkodzonych 
elementów i ewentualnym wykaszaniu porostów z grobli.
Urządzeniem piętrzącym dla zbiornika wstępnego będzie podwójny przelew stały o 
identycznych parametrach jak dla zbiornika głównego
W dnie zbiornika głównego, pod lustrem wody planuje się wykonanie zalecanego przez 
przyrodników CKPŚ przegłębienia (dodatkowej odnogi istniejącej trasy cieku), która ma za 
zadanie ochronę wyspy i gniazdujących ptaków przed drapieżnikami np. lisami W miejscu 
zakładanej trasy cieku znajdować się będzie głębsza strefa (rów) utrudniający dostęp do 
wyspy. Po napełnieniu zbiornika przepływ wody odbywał się będzie przez przelewy 
umieszczone na rzędnej piętrzenia, całą szerokością zbiornika. Przepływ trasą cieku w czasie 
eksploatacji zbiornika na jego obszarze odbywał się będzie wyjątkowo, w sytuacji gdy zbiornik 
wyschnie a ciekiem odbywał się będzie przepływ określony jako przepływ nienaruszalny. 
Normalnie przepływ przez zbiornik odbywał się będzie całą jego szerokością.
Na etapie realizacji prac ciągłość cieku zostanie zachowana przez zastosowanie rurociągu 
umieszczonego w podstawie grobli zbiornika głównego, oraz rurociągu umieszczonego w 
grobli zbiornika wstępnego. Na żadnym etapie prac nie nastąpi naruszenie ciągłości przepływu 
wody w cieku. Ciągłość przepływu wody w cieku może powstać naturalnie wskutek jej braku w 
korycie powyżej zbiornika, wynikająca z ujemnego bilansu wodnego w okresie posusznym.

Award criteria
Quality criterion - Name: Wydłużenie terminu rękojmi w ramach kryterium „Wydłużenie terminu 
rękojmi”  wydłużenie terminu od 6 do 11 miesięcy – 10 pkt; Wydłużenie terminu o 12 do 17 
miesięcy – 20 pkt; wydłużenie terminu o 18 do 23 miesięcy – 30 pkt; wydłużenie terminu od 24 
miesięcy i więcej – 40 pkt; uwaga: podanie przez Wykonawcę terminu powyżej 24 miesięcy 
będzie oceniane przez Zamawiającego jak termin 24 miesięcy / Weighting: 40
Price - Weighting: 60

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
yes
Identification of the project: POIS.02.01.00-00-0005/16-00

Additional information
Zamawiający zastrzega sobie prawo unieważnienia postępowania gdy środki pochodzące z 
Unii Europejskiej objęte programem środków Funduszu Spójności w ramach programu 
operacyjnego Infrastruktura i środowisko nie zostały przyznane w całości lub części, o czym 
mowa w art. 93 ust. 1a ustawy Pzp.
Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówień o których mowa w art. 67 ust. 1, pkt 6 
ustawy Pzp.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure
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IV.1.3. Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Previous publication concerning this procedure
Notice number in the OJ S: 2020/S 149-364352

Information about termination of dynamic purchasing system

Information about termination of call for competition in the form of a prior information 
notice

Section V: Award of contract

Contract No: ZG.270.2.2020

Title:
Odtworzenie zbiornika wodnego oraz utworzenie obszaru mokradłowego w Nadleśnictwie 
Trzebciny

A contract/lot is awarded: yes

Award of contract

Date of conclusion of the contract
29/10/2020

Information about tenders
Number of tenders received: 4
Number of tenders received from SMEs: 4
Number of tenders received from tenderers from other EU Member States: 4
Number of tenders received by electronic means: 4
The contract has been awarded to a group of economic operators: no

Name and address of the contractor
Official name: Przedsiębiorstwo Produkcyjno-Usługowo-Handlowe „Mel-Kan” Sp. z o.o.
Postal address: ul. Ossowskiego 26
Town: Grudziądz
NUTS code: PL616 Grudziądzki
Postal code: 86-300
Country: Poland
The contractor is an SME: yes

Information on value of the contract/lot
Initial estimated total value of the contract/lot: 1 357 196,34 PLN
Total value of the contract/lot: 1 260 828,83 PLN

Information about subcontracting

Section VI: Complementary information

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/364352-2020
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VI.3. Additional information
Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 10 000 PLN.
Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wys. 5 % 
ceny całkowitej (brutto)podanej w ofercie zaokrąglonej do pełnych złotych w górę.
W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z postępowania oraz potwierdzenia 
spełniania warunków udziału w postępowaniu Wykonawca złoży na zasadach i w terminie 
opisanych w SIWZ:
1) odpis z właściwego rejestru lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej;
2) zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego;
3) zaświadczenie właściwej jednostki ZUS lub KRUS lub inny dokument potwierdzający, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne;
4) informację z Krajowego Rejestru Karnego;
5) oświadczenie Wykonawcy o braku podstaw do wykluczenia na postawie art. 24 ust. 1 pkt 
15, 22, ust. 5 pkt 5–7 oraz niezaleganiu z opłacaniem podatków i opłat lokalnych;
6) oświadczenie o przynależności lub braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej.
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej zamiast dokumentów o których mowa w pkt 7.1. lit. c), d) i e) składa dokument lub 
dokumenty wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości,
b) nie zalega z uiszczeniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne albo, że zawarł porozumienie z właściwym organem w sprawie spłat tych 
należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu; o których mowa w pkt 7.1. lit. f) 
składa informacje z odpowiedniego rejestru albo w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 
14 i 21 Pzp oraz w art. 24 ust. 5 pkt 5 i 6 Pzp.
W przypadku oferty Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
(konsorcjum):
a) w formularzu oferty należy wskazać firmy (nazwy) wszystkich Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia,
b) oferta musi być podpisana w taki sposób, by wiązała prawnie wszystkich Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. Osoba podpisująca ofertę musi posiadać 
umocowanie prawne do reprezentacji. Umocowanie musi wynikać z treści pełnomocnictwa 
załączonego do oferty – treść pełnomocnictwa powinna dokładnie określać zakres 
umocowania,
c) JEDZ składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te 
potwierdzają spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia w 
zakresie, w którym każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia,
d) dokumenty, o których mowa w pkt 7.1. lit. c–k obowiązany będzie złożyć każdy z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia,
e) wszyscy Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia będą ponosić 
odpowiedzialność solidarną za wykonanie umowy,
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f) Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia wyznaczą spośród siebie 
Wykonawcę kierującego (lidera), upoważnionego do zaciągania zobowiązań, otrzymywania 
poleceń oraz instrukcji dla i w imieniu każdego, jak też dla wszystkich partnerów,
g) Zamawiający może w ramach odpowiedzialności solidarnej żądać wykonania umowy w 
całości przez lidera lub od wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia łącznie lub każdego z osobna.
Klauzula informacyjna RODO opisana jest w rozdziale 18 SIWZ, JEDZ oraz ofertę sporządza 
się pod rygorem nieważności i opatruje się kwalifikowanym podpisem elektronicznym.

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17 a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Internet address: www.uzp.gov.pl

Body responsible for mediation procedures
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587801
Internet address: www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów Pzp, przysługuje odwołanie wyłącznie od niezgodnej z przepisami 
Pzp czynności Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub 
zaniechaniu czynności, do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie Pzp.
2. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli zostały przesłane w sposób 
określony w art. 180 ust. 5 zd. drugie Pzp, albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały przesłane w 
inny sposób.
3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu oraz wobec postanowień Specyfikacji 
Istotnych Warunków Zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia Specyfikacji Istotnych Warunków 
Zamówienia na stronie internetowej.
4. Odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt 16.2 i 16.3 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
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5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej w postaci papierowej albo w 
postaci elektronicznej, opatrzone odpowiednio własnoręcznym podpisem albo kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym.
6. Odwołujący przesyła kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu.
7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do sądu okręgowego 
właściwego dla siedziby albo miejsca zamieszkania Zamawiającego. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 7 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17 a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Internet address: www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
02/11/2020
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